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II Peter 1:1-21
Literal Translation

1 Simon Peter, a slave and apostle of Jesus
Christ, to the ones who have obtained an
equally valuable faith with us, in the
righteousness of our God and our Savior,
Jesus Christ:

2 May grace and peace be multiplied to you in
the full-knowledge of God, and of Jesus our
Lord.

3 As His divine power has given to us all things
pertaining to life and godliness through the full-
knowledge of the One who has called us
through glory and virtue,

4 Through which He has given to us very great
and valuable promises, in order that through
these we might become partakers of the divine
nature, after having escaped from the
corruption that is in the world in lust.

5 And also this same thing, after having added
all diligence, let the process of growth in faith
supply virtue; and /et process of growth in
virtue supply knowledge,

6 and /et the process of growth in knowledge
supply self-control; and /et the process of
growth in self-control supply endurance; and let
the process of growth in endurance supply
godliness;

7 and /et the process of growth in godliness
supply brotherly love; and lef the process of
growth in brotherly love supply agape love.

8 For these things existing in you and
increasing, they will not make you inactive nor
unfruitful toward the full-knowledge of our
Lord Jesus Christ.

9 For to whom these things are not present he
is blind being myopic, having received
forgetfulness of the cleansing of his old sins.

10 On account of which rather, brothers, be
diligent to make your calling and election
established; for by doing these things, you
should never stumble, ever.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The Greacall and NewlJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.



II Peter 1:1-21
Literal Translation (continued)

11 For in this way richly will be supplied to you
the entrance into the eternal kingdom of our
Lord and Savior, Jesus Christ.

12 4/ On account of which I will not neglect to
always remind you concerning these things,
even though you have known and have been
established in the present truth.

13 And I count if right, as long as I am in this
tabernacle, to arouse you in remembrance,

14 having known that soon is the putting off of
my tabernacle, according as also our Lord Jesus
Christ declared to me.

15 And I will also be diligent to cause you
always to have memory of these things after my
departure.

16 9] For not having followed wisely devised
myths we made known to you the power and
coming of our Lord, but after having become
eyewitnesses of the majesty of Christ,

17 For having received honor and glory from
God the Father such a voice having been
brought to Him from the Majestic Glory, “This
is My Son, the Beloved, into whom I have been
well-pleased,”

18 and this voice we heard having been brought
from out of Heaven, while being with Him in
the holy mountain,

19 § and we have the prophetic Word more
established, in which you will do well by paying
attention, as to a lamp shining in an obscure
place, until which day should dawn and the
morning star should rise in your hearts;

20 knowing this first, that every prophecy of
Scripture did not happen of private
interpretation;

21 for prophecy was not brought at any time by
the will of man, but holy men of God spoke
while being carried along by the Holy Spirit.
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II Peter 1:12-21

12)

13)

14)

15)

16)

Greek / English Interlinear

ALO [oVk dpednow] (REAANO®  del) VPAS  del
On account of which  [not Ineglect] (Iam about always) you always

UTOULLUVNOKELY  TrepL TOUTOV, kaimep €idoTas, kal
to remind concerning these things, even though having known, and
€0TNPLYREVOVS €v Ti{i Tmapouon dinbeiq.

having been established in the  present truth.

Sikaiov &€ mnyovpai, €é¢’ Goov €ipi €v TOUT® T@ OKNVORATL,
right and Icount, over which ITam in this the tabernacle,

Sieyeipewy vpas €v vmopvnioeL:

to stir up you in remembrance;

eidus 6TL Taxwn é€oTw N amoébecits ToD OKNVORLATOS OV,
having known that  soon is  the putting off the  tabernacle  ofme,
kabos kai o0 Kuvpos npav ’'Inoovs XpLoTos €SHAwOE(Y) ot,
according as also the Lord ofus Jesus Christ declared  to me,
omovddon 8¢ kKkal €kdoToTe €XeLWw UVPAS HETA TNV €PNV

I will be diligent and also  always tohave you after the mine

€€odov TNV  TOUTWV pvnuny  moielofat.
exodus the ofthese things remembrance to cause.

ov ydp oecodLopévols pvBois €EakolovdnoavTes €Eyvopioapey
not for wisely devised  myths  having followed out we made known

vpilv ™y Tod Kuplov npadv ’‘Incov XpioTov Svvapw kai
toyou the the ofLord ofus Jesus Christ power and

Tapovoiar, dAN’ €EMOTTAL  YeVNOEVTES TNS €EKELVOVU |LEYANELOTNTOS.
coming, but eyewitnesses having become the that of majesty.
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II Peter 1:12-21

17)

18)

19)

Greek / English Interlinear (continued)

AaBov vyap Tapa ©Oeov waTpos TLuNY kai 8o€av, odwvis
having received for from God  Father honor and glory, voice

évexbeions  avT® ToLaGBe VMO ThHS peyalompemols BoEns,

having sounded to Him  such by the majesty of glory,
OUTos €éoTwv O vids pov 6 dyamnTds, (pov oUTOS €O0TLY) €iS
This is the Son ofMe the beloved, (ofme this is)  unto
ov  €yo €v8oknoa-

whom [ have been well-pleased;

kai TavtTny THY oOeviy nuels nkovcapey €E ovpavod
and this the voice ourselves weheard outof heaven

évexOeioay, ouw auvT® Ovtes €év TO (ayle) Oper TO
having been brought, with Him being in the (holy) mountain the

ayle.
holy.
kai éxopev PBePaiLoTepor TOV TPOPNTLKOV AOYOV, @ KaA@s
and we have more established the  prophetic word, to which well

TOLELTE TPOOEXOVTES, WS AUXVY daivovTl €év avxunpd TOmE, €S
you will do  observing, as tolamp shining in  obscure  place, until

ov nNpépa Siavydom, kai o¢wocdopos dvaTteidn €év Tdls kapdiais
which day should dawn, and morning star shouldrise in  the hearts
VROV*
of us;
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II Peter 1:12-21

20)

21)

Greek / English Interlinear (continued)

TOUTO TPATOV YLVOOKOVTES, OTL Tmaca mpodnTeia TYpadis
this first knowing, that  all prophecy  of Scripture

idlas €MAVOEDS OV fylveTat.
one's own of interpretation not is become;

ov yap Oe npaTtt avlpomov MNYEXON TOTE  TmpodnTeLa,

not for by will of man  was carried at any time prophecy,

(ToTé) a\\’  (a\\a) umo IIvevpartos ‘Ayiov ¢epopevor €XdAncav
(at any time) but (but) by Spirit Holy being carried  spoke

dywoL (amo) ©Oeod dvbpaToL.
holy  (from) of God men.
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II Peter 1:12-21
Diagram

12) ALO
On account of which

[ovK]
[not]
____ [apernow] (LeEANOW)

[T will neglect] (I will be about)

(aei)
, (always)
vpas
, . you
aelL
always

v
UTTOULLILVTOKELY
to remind

TepL  TOUTWV,

v concerning these things,
Kalmep

ven though

(¢)]

€idoTas,
having known,
v
A
Kat
and

€CTNPLYLEVOVS
having been established

|

9

€V
n

g
the
Tapovon
present
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

13)

v

de

Sikaiov
right

and

V

—fiyobpat,
I count,

v
€d’ ooov
over which
?
eipl
ITam

€v
in

TOUTQ
this

TO
the
x
OKNVOPLATL,
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v

A

4

SLeyeipely

to stir up
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you
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

14) €idos
hiaving known

OTL

that
Taxwn
l sSoon

€OTLV
is

e

n
the

|

amobeors
putting off

TOV
the
}
OKNVOWLATOS
of tabernacle

pov,

v of me,
kabos

according as

Kai
also

0
the

Kupros =
Lord
|
npev
of us
L = 'Inoovs XpLoTOS
Jesus Christ

ESNA\OOE(V)
declared
v
pot,
to me,
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

15) omovdacn
I will be diligent

vt
de

and

Kail
also

€KACTOTE
always

€XELY

to have

(T ~

vpas
you

peETA
after

™V
the

ERNV
mine
v *
éEodov
exodus

™y
the

TOUTOV
of these things

pviuny
remembrance

v

mToLeLlofat.
to cause.
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II Peter 1:12-21

16)

Diagram (cont)

ov
not
Yap
for
0€cOPLOLEVOLS
wisely devised
polois
myths
b ’ T
€EakolovOnjocavTes
having followed out
v v ?
€yvoploapey
we made known
Vv
to you
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the
Kuplov =
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power
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

16) cont. axx’
but

ETOTTAL
eyewitnesses
T
YevnoévTes
having become

™S
the

€kelvov
that

v v

[LEYANELOTNTOS.

of majesty.

17) AaBov
hgving received
vt
yap
for

Tapa Oeod =
from God

= TaATPOS
Father

TLUNY
honor

Kai
and

Soav,
glory,
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II Peter 1:12-21
Diagram (cqnt)

17) cont. dovils =
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! ¢ A
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!
avTd
to Him
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II Peter 1:12-21 '
Diagram (cont)
17) cont. E (nov)
; (of Me)
é (ovTOS)
: (this)
é (€oTWY)
: (is)
v
€is ov
unto whom
€Y®
I
¢ 4
€vdoknoa-
have been well-pleased;
18) Kai
and
TAUTNY
this
™V
the
dovny
voice
NEeLs
ourselves
+ v
NKOVCApEY
we heard
€€ ovpavod
out of heaven
v T
€vexOeloay,
having been brought,
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II Peter 1:12-21

Diagram (cont)
18) cont. ouY avTQ
with Him
v !
ovTes
while being
|
€v
in
TO
the
(ayie)
(holy)
opeL
mountain
19
the
v ¢
ayle.
holy.
19) Kat
and
y
€XOpEV
we have
'
BeBaLdoTepov

more established

TOV
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TPOGNTLKOV
prophetic

v '

Aoyov,
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S~ <«

to which

%
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IT Peter 1:12-21 t
Diagram (cont)

19) cont.

KaA®S
well

TOLELTE
you will do

|

TPOCEXOVTES,
observing,

AUXVQ
to lamp
v
daivovTL
shining
3y
€v
in

avxpunpd
obscure

TOTO,
place,

v
éns ov
until which

v

npépa
day
'

Siavydon,
should dawn,

l \

Kal

and
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II Peter 1:12-21

Diagram (cont)

19) cont.

20)

dwodopos
morning star
v o
avaTeiln
should rise
v
€v
in
Tals
the
kapdlais
hearts
v
VPOY"
of us;
TOUTO =
this
TPOTOV
first
v , ¢
YLWOOKOVTES,
knowing,
oTL
that
Taoca
ail
mpodnTELQ,
prophecy
Ypadns
of Scripture
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

20) cont. idlas
one’s own

EMAUOENS
of interpretation

ov
not

v l
yiveTar:
1s become;

21) oV
not

fGedpaTe
by will
v
avhpamTov
of man

v v
Nréxo
was carried

TOTE
at any time

mpodnTELQ,
prophecy,

(ToTé)
(at any time) v
AN (dAa)

but (but)

v
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II Peter 1:12-21
Diagram (cont)

\

21) cont. vmo IvevpaTos
by SpiritT

“Ayiov
Holy

depopevor
being carried

€ ainocay
spoke

dyoL
holy

(amwo) Oeod
(from) of God

dvlpeTol.
men.
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